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KÚPNA ZMLUVA 
 
 
Zmluvné strany: 
Slovenská záručná a rozvojová banka, a. s.     
Štefánikova 27 
814 99 Bratislava    
IČO:                               00 682 420 
IČ DPH:                         SK2020804478 
Štatutárny orgán:  Ing. Dušan Tomašec , predseda predstavenstva 

Ing. Peter Ševčovic,    podpredseda predstavenstva 
Bankové spojenie:         XXXXXXXX 
 
Spoločnosť je zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, odd: Sa, vložka č. 3010/B 
 
 (ďalej len ako „Predávajúci“) 
 
a 
 
Meno / Názov firmy:     Attila Nagy 
Bydlisko / Sídlo firmy:  Vlastenecké nám. 8, 851 01 Bratislava - Petržalka 
IČO:                             37220004 
DIČ:                             1042557417  
Bankové spojenie:       XXXXXXXX 

 
registrácia: Okresný úrad Bratislava, číslo živnostenského registra : 105-23048 
 
(ďalej len ,,Kupujúci") 
 
(Kupujúci a Predávajúci sa ďalej spoločne označujú aj ako „zmluvné strany“) 
 
uzatvorili v zmysle ustanovenia §  409 a nasl. Obchodného zákonníka túto kúpnu zmluvu (ďalej len ako 
„Zmluva“): 
 
 
 
 

Článok I 
Úvodné ustanovenie 

 
Predávajúci je výlučným vlastníkom nasledovných ojazdených motorových vozidiel:  
 
1. 
 Druh vozidla:    osobné  
typ vozidla :                  sedan 
továrenská značka :              Škoda Octavia 
Výrobné číslo karosérie (VIN ):  TMBBA21Z572088895 
Rok výroby:    2006 
Osvedčenie OEV číslo:   SD 061345 
Evidenčné číslo vozidla:   BA-298PO   
farba vozidla:                           strieborná diamantová metalíza 
objem /palivo     Benzín       
stav tachometra:     163 850 km 
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2. 
Druh vozidla:    osobné  
typ vozidla :                  sedan 
továrenská značka :              Škoda Octavia 
Výrobné číslo karosérie (VIN ):  TMBBA21Z178023135 
Rok výroby:    2006 
Osvedčenie OEV číslo:   SD 061437  
Evidenčné číslo vozidla:   BA-293PO   
farba vozidla:                           strieborná diamantová metalíza 
objem /palivo     Benzín       
stav tachometra:     208 783 km 
 
3. 
Druh vozidla:    osobné  
typ vozidla :                  sedan 
továrenská značka :              Škoda Octavia 
Výrobné číslo karosérie (VIN ):  TMBBA21Z778023141 
Rok výroby:    2006 
Osvedčenie OEV číslo:   SD 061436 
Evidenčné číslo vozidla:   BA-295PO   
farba vozidla:                           strieborná diamantová metalíza 
objem /palivo     Benzín       
stav tachometra:     209 443 km 
 
4. 
Druh vozidla:    osobné  
typ vozidla :                  sedan 
továrenská značka :              Škoda Octavia 
Výrobné číslo karosérie (VIN ):  TMBCA21Z58C002274 
Rok výroby:    2008 
Osvedčenie OEV číslo:   SD238051 
Evidenčné číslo vozidla:   BA-866TN   
farba vozidla:                           strieborná  metalíza svetlá 
objem /palivo     Benzín       
stav tachometra:     183 695 
 
5. 
Druh vozidla:    osobné  
typ vozidla :                  kombi 
továrenská značka :              VW Passat 3,2 V6 4Motion Variant 
Výrobné číslo karosérie (VIN ):  WVWZZZ3CZ7E204815 
Rok výroby:    2007 
Osvedčenie OEV číslo:   SD090659  
Evidenčné číslo vozidla:   BA-XB221   
farba vozidla:                          modrá perleťová 
objem /palivo     Benzín       
stav tachometra:     224 645 
 
 
(ďalej len ako „Predmetné motorové vozidlá“ alebo „predmet kúpy“ alebo „vozidlá“). 
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Článok II 
Predmet Zmluvy 

 
Predávajúci touto Zmluvou predáva Kupujúcemu Predmetné motorové vozidlá za vzájomne dohodnutú 
kúpnu cenu a zaväzuje sa previesť na neho vlastnícke právo k týmto vozidlám a Kupujúci Predmetné 
motorové vozidlá za vzájomne dohodnutú kúpnu cenu kupuje a zaväzuje sa ich prevziať.  
 
 

Článok III 
Kúpna cena 

 
Kupujúci sa zaväzuje zaplatiť Predávajúcemu za Predmetné motorové vozidlá vzájomne dohodnutú 
kúpnu cenu jednou splátkou spolu vo výške 18 800,-€ (slovom: osemnástisícosemsto eur) (ďalej aj ako 
„kúpna cena“). Kúpna cena za jednotlivé vozidlá je dohodnutá v Tabuľke č. 1  tohto článku. 
  
Tab. č. 1 

P.Č. TYP VOZIDLA Palivo Ev. č. 
Počet 
najazdených km    

Kúpna cena v 
€ 

1 Škoda Octavia  1,6 sedan B BA-293PO 208 783 3 480,- 

2 Škoda Octavia  1,6 sedan B BA-298PO 163 850 3 480,- 

3 Škoda Octavia  1,6 sedan B BA-295PO 209 443 3 480,- 

4 Škoda Octavia  1,6 sedan B BA-866TN 183 695 3 680,- 

5 VW Passat 3,2 Variant B BA-XB221 224 645 4 680,- 

     18  800,- 
 
 
Kupujúci sa zaväzuje zaplatiť kúpnu cenu podľa tohto článku bankovým prevodom na bankový účet 
Predávajúceho na základe faktúry vystavenej Predávajúcim. Faktúra bude vystavená Predávajúcim   
najneskôr do 3 pracovných dní od  účinnosti tejto Zmluvy. 
 

 
 

Článok IV 
Stav Predmetných motorových vozidiel 

 
Predávajúci vyhlasuje, že Predmetné motorové vozidlá: 
  

- boli používané,  
- boli riadne udržiavané,  
- ku dňu podpisu tejto Zmluvy majú najazdených počet kilometrov uvedený v Tabuľke č.1,  
- sú v dobrom stave,  
- nemajú žiadne skryté vady  

 
Kupujúci vyhlasuje, že sa so stavom Predmetných motorových vozidiel riadne oboznámil ich obhliadkou 
a skúšobnou jazdou a kupuje ich v stave, v akom sa nachádza ku dňu podpisu tejto Zmluvy. 
 
Predávajúci vyhlasuje, že na vozidle neviaznu žiadne práva tretích osôb, že Predávajúci je výlučným 
vlastníkom Predmetných motorových vozidiel, ako aj že na Predmetných motorových vozidlách nie sú 
Predávajúcemu známe iné skryté technické závady a nedostatky.  
Predávajúci prehlasuje, že je oprávnený s predmetom kúpy nakladať v plnom rozsahu. Predávajúci 
prehlasuje, že neexistujú žiadne rozhodnutia súdov, prípadne iných orgánov verejnej správy, ani žiadne 
zmluvy alebo dohody, v dôsledku ktorých by bolo alebo by mohlo byť prevod vlastníckeho práva k 
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predmetu kúpy akýmkoľvek spôsobom obmedzený, alebo by obmedzovali alebo mohli obmedzovať jeho 
právo Predávajúceho nakladať s predmetom kúpy podľa Zmluvy.  
 
Predávajúci prehlasuje, že nemá vedomosť o tom, že by si tretia osoba (osoby) uplatňovala akékoľvek 
právo z akéhokoľvek titulu k predmetu kúpy. 
 
Predávajúci prehlasuje, že mu nie sú známe žiadne okolnosti, ktoré by mali za následok neplatnosť 
Zmluvy, alebo by mohli ohroziť platnosť Zmluvy alebo riadne plnenie ich povinností a záväzkov voči 
Kupujúcemu podľa Zmluvy. 
 
Predávajúci prehlasuje, že na jeho majetok nebol vyhlásený konkurz ani nebolo povolené vyrovnanie, 
nebolo voči nemu začaté konkurzné konanie, dohodovacie konanie, nebol podaný návrh na vyrovnanie a 
ani nebol podaný návrh na exekučné konanie. 
 
V prípade, ak sa preukáže nepravdivosť niektorého z vyhlásení daného niektorou zmluvnou stranou podľa 
Zmluvy, alebo ak niektorá zmluvná strana poruší niektorú z povinností uvedených v Zmluve, zaväzuje sa 
nahradiť druhej zmluvnej strane škodu v celom rozsahu, ktorá dotknutej strane vznikla. Nárok na náhradu 
škody ani právo odstúpiť od Zmluvy tým nie je dotknuté. 
 

 
Zodpovednosť za prípadné vady sa riadi príslušnými ustanoveniami Obchodného  zákonníka. Predávajúci 
zodpovedá za to, že Predmetné motorové vozidlá majú vlastnosti uvedené v odovzdávajúcom protokole, 
nezodpovedá však za vady vzniknuté použitím alebo opotrebovaním Predmetných motorových vozidiel.  

 
Článok V 

Odovzdanie predmetu kúpy a prevod vlastníckeho práva 
 

Predávajúci a Kupujúci sa dohodli, že Predmetné motorové vozidlá odovzdá Predávajúci Kupujúcemu. 
Záväzok prevodu vlastníckeho práva k Predmetným motorovým vozidlám je splnený odovzdaním 
Predmetných motorových vozidiel Predávajúcim Kupujúcemu v sídle Predávajúceho.  
 
O odovzdaní sa spíše zápisnica o odovzdaní a prevzatí Predmetných motorových vozidiel  (ďalej len 
,,protokol") medzi Predávajúcim a Kupujúcim. Protokol je neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy. 
Zaplatením kúpnej ceny dochádza k zmene v osobe vlastníka Predmetných motorových vozidiel a novým 
vlastníkom sa stáva Kupujúci. Predávajúci odovzdá Kupujúcemu Predmetné motorové vozidlá v sídle 
Predávajúceho po vzájomnej dohode Predávajúceho a Kupujúceho no najneskôr do 3 pracovných dní od 
uhradenia kúpnej ceny Kupujúcim. Za zaplatenie kúpnej ceny sa rozumie  pripísanie kúpnej ceny na 
bankový účet Predávajúceho uvedený v tejto Zmluve alebo vo vystavenej faktúre. 
 
Zmenu v osobe držiteľa Predmetných motorových  vozidiel v technickom preukaze zabezpečí Predávajúci 
najneskôr do desať dní odo dňa zaplatenia kúpnej ceny Kupujúcim.  
 
Predávajúci a Kupujúci sa dohodli, že odhlásenie vozidiel zabezpečuje Predávajúci a prihlásenie vozidiel 
zabezpečuje Kupujúci, na čo sa strany týmto výslovne splnomocňujú. 
 
Poplatky súvisiace s prehlásením vlastníckeho práva k Predmetným motorovým vozidlám v evidencii 
motorových vozidiel sa zaväzuje uhradiť Kupujúci. 
Predávajúci a Kupujúci sa zhodne zaväzujú, že si navzájom poskytnú nevyhnutnú súčinnosť potrebnú na 
realizovanie účelu tejto Zmluvy, najmä že vykonajú všetky faktické a právne úkony potrebné na prevod 
vlastníckeho práva k Predmetným motorovým vozidlám a prepis v príslušnej evidencii motorových vozidiel  
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Článok VI 
Záverečné ustanovenia 

 
Táto Zmluva  nadobúda platnosť dňom podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv na Úrade vlády Slovenskej republiky (ďalej aj 
ako „CRZ“). Zmluva je v zmysle § 5a ods. 2  zákona č. 211/2000 Z.z.  v znení neskorších predpisov 
(Zákon o slobode informácií) ( ďalej aj ako „zákon“) povinne zverejňovanou zmluvou, ktorá sa zverejňuje 
v CRZ. Predávajúci sa zaväzuje, že zabezpečí zverejnenie Zmluvy bezodkladne po jej podpise oboma 
zmluvnými stranami, najneskôr však do 5 pracovných dní. Kupujúci súhlasí so zverejnením Zmluvy 
v CRZ, pričom vyhlasujem že Zmluva neobsahuje informácie, ktoré by nebolo možné zverejniť, resp. 
sprístupniť v zmysle zákona a to najmä obchodné tajomstvo, bankové tajomstvo, daňové tajomstvo a pod. 
a v prípade, že takéto informácie obsahuje, dáva Predávajúcemu súhlas tieto informácie zverejniť 
a sprístupniť. V prípade, že nedôjde k zverejneniu tejto Zmluvy v zmysle zákona a v zmysle § 49a 
Občianskeho zákonníka v lehote troch mesiacov odo dňa jej uzatvorenia platí, že k jej uzatvoreniu 
nedošlo. 
 
Táto Zmluva je vyhotovená v štyroch obsahovo zhodných rovnopisoch, po dvoch rovnopisoch pre každú 
zo zmluvných strán tejto Zmluvy.  
 
Práva a povinnosti, ktoré nie sú výslovne upravené v tejto Zmluve, sa spravujú príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka v platnom znení.  
 
Zmluvné strany vyhlasujú, že si znenie tejto Zmluvy prečítali, rozumejú jej obsahu, a na znak súhlasu s 
ustanoveniami tejto Zmluvy, zmluvné strany pripájajú vlastnoručné podpisy, ako vyjadrenie ich slobodnej 
a vážnej vôle.  
 
 
Za Predávajúceho                                                                         Za Kupujúceho 
  
V Bratislave dňa ................ V Bratislave dňa ................ 
 
 
 
 
..........................................................                                              .............................................                             
Ing. Dušan Tomašec              Attila Nagy                      
predseda predstavenstva                       
Slovenská záručná a rozvojová banka, a.s.                       
 
 
 
 
 
..........................................................                        
Ing. Peter Ševčovic                        
podpredseda predstavenstva                                    
Slovenská záručná a rozvojová banka, a.s.       

      


